MemMopaHIyM 0 B3aHMONOHUMAHUH MEKIY
Y4pe:KIeHHeM 00pa3oBaHHs
«benopycckuii rocy1apcTBeHHbIH
YHHBepCcHTET HHGOPMATHKH U
PaH03IEKTPOHUKH),

Munck, Pecniyoiuka Benapycn
u
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« 15 » A5 2022

Yupexaenue obpazosanns «beopycekuii
rocyJapcTBeHHbIH YHHBEPCHTET
HHGOPMATHKH M PATHOINEKTPOHHKH, B JIAIE
pekropa Baguma AmnartouabeBuua boryma,
JOCHCTBYIOIIECIO HA OCHOBAaHUH Y CTaBa, ¢ OJHOM
CTOPOHBL, H  AKIHOHepHOe  OOINECTBO
«AJIMATHHCKHIA TEXHOJIOTHYeCKHUIt
YHHBEpCHTET», B JALNE pexkropa Taarara
Kypan6exoBuua Kyaaxanosa,
JEACTBYIOIIEr0 Ha OCHOBAaHUH Y CTaBa, ¢ Ipyroi
CTOPOHBI, BMeCTe MMeHyeMble «CTOPOHB),
PYKOBOJCTBYSICh B3aHMHEIMM HMHTEPECAMH IO
COTPYIHHYECTBY B OOJACTH 0OOpa30BaHHA H
Hay4YHBIX  HCCIIEJOBAHMM, TpPHHEMAas BO
BHUMAHHE HaMepeHne OCYIIECTBISTH
COBMECTHYIO JIEATENBHOCTD Ha
B3aHMMOBBITOJTHBIX YCIIOBUSIX, IIpU3HABas
EeNeco0OpasHOCTh AKAJEMHIECKOr0 W HAY9HO-
TEXHUYECCKOI0 COTPYJIHHYECTBAa B obOiacTh
MH(OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHH, 3JIEKTPOHHKH,
TENCKOMMYHMKAIUH, TEXHUKH, SKOHOMMKH H
Ap., TOPUILIM K COIVIAINEHUIO 3aKIIOYHTH
HacTosmMui MeMopaHIyM O B3aHMOIIOHUMAHHH
(Memopanym).

Crarba 1
CTOpPOHBI TOTOBOPHIIUCEH O HIDKCCIIENYFOIIEM:

1.1. OcyInecTBIsATEL oOMeH
HPEeNONaBaTeNIIMU, HAyYHBIMH COTPYIHUKAMH K
AIMUHHMCTPATHBHBIM IIEPCOHANIOM €  IEJNBI0
OOMEHa OIBITOM, YTCHHS JIEKIHM, IIPOBEICHHS

Hay4YHBIX UCCIICTOBaHU, IPOXOXKIACHHS
CTaXHMPOBOK, Y4ACTUSA B KOHPEPCHIMIX U HHBIX
MEPOIPUATHSX.

1.2. Croco6cTBOBaTH oOMeHy
00yJaroImuMucs c LENBI0 pa3BUTHSL
aKageMH4eCKOH MOOUIIBHOCTH.

1.3. PaspabaTtpiBate ¥  peau30BBIBATH
COBMECTHBIC ~ 00pa3oBaTenbHBIC IPOrPaMMBI

aKaJeMU4eCKON MOOMIIBEHOCTH 06YYarOmuXCsl.

1.4. Pa3BuBaTh Hay4HOE COTPYIHHYECTBO,
MPOBOJUTL  COBMECTHBIE  HCCJCHOBAHHUSI U
OCYILECTBIIATH KOHCYJIbTATUBHYO
NEATENBHOCTb.
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Radioelectronics
Minsk, Republic of Belarus
and
Joint stock company «Almaty Technological
University»,
Almaty, Republic of Kazakhstan

Minsk, Republic of Belarus

« 15 » Marzh 200

Belarusian State University of Informatics and
Radioelectronics, represented by Rector Vadim
Bogush, acting on the basis of the Charter, on the
one part, and Joint stock company «Almaty
Technological University», represented by
Rector Talgat Kulazhanov acting on the basis of
the Charter on the other part, hereinafter jointly
referred to as «the Partiesy, guided by mutual
interest in cooperating in the spheres of education
and research, whereas a decision on joint mutually
beneficial activities have been taken, whereas the
Parties have admitted the viability of academic and
scientific cooperation in the spheres of information
technologies, electronics, telecommunications,
technics, economics, and etc., now therefore the
Parties have agreed to conclude this Memorandum
of Understanding (MOU).

Article 1
The Parties agree to develop the following
collaborative activities:

1.1. To encourage exchange of academic,
research and administrative staff for experience
exchange, lecturing, research, training,
participation in conferences and other events.

1.2. To facilitate exchange of students in order
to develop academic mobility.

1.3. To develop and implement joint educational
programs for academic mobility of students.

1.4. To develop scientific cooperation, conduct
joint research and consultancy activities.



1.5. OcymectBisiTh 0OMEH,
MOJITOTOBKY u Ty OJTUKATTHTO
METOANYECKOH U Hay4IHOIl TUTepaTypHL.

1.6. OpranmzoBeiBaTh ¥ IPOBOJHTE
COBMECTHBIE HAyYHO-IIPAKTUUECKAE W HAydHO-
MCTOONYECKAE  KOHQEPEHIWH,  BLICTABKH,
(hOPYMBI, CHMIIO3UYMBI H CEMUHAPBI.

1.7. PaspabarpiBaTh ¥  peaTH30OBHIBATH
COBMECTHBIE  00pa3oBaTeNbHBIE  ITPOTPAMMEL
aKaJIeMHYEeCKOM MOOMWIBHOCTH Hay4HO-
IEJarorTu4ecKux  pabOTHHKOB B dopme
CTaXXMPOBOK, IIOBBIIEHUS KBATHDUKAIMH H
IpodecCHOHATEHOM ePEToITOTOBKH.

1.8. Ha cBoeM odumuancHoM —caiite
pasMelarte UHGOPMAIHIO O COTPYIHHYECTBE B
pamMkKax  Hacrosmero  Memopaagyma ¢
YKa3aHMeM  CCBUIKM  (THUIICPCCBUIKH)  HA
opuIMAaNbHBIH caliT naptHepa - CTOPOHEI 110
HacTosmeMy MeMopaHiymy.

1.9. Pa3BuBarh COTPYAHHYECTBO B HHBIX
o0JacTsx, IIPEACTABJISAIOMINX B3aMMHEII
HHTEpeC.

COBMECTHYIO
y4eOHO-

Cratpsa 11
Beibop myTu peanm3amyu COTPYJHHYECTBA,
orosopeHHoro B CraThe I, 3aBUCHT OT KaIoro
KOHKPETHOTO ciiydas. [leTanbHbIH IIaH JOJDKEH
OBITB COCTaBICH B MNHCHMEHHOM BHAE U
npencTaBieH Ha obcyxnenwe Cropomam. B
IUIAaHE JIOJDKHBI OBITH OTOBODPEHBI  YCIIOBHS
KacaTejIbHO BCEX COOTBETCTBYIOUTHX PACXOI0B.

Crartes 111
JUAs coneicTBUS TPOBEICHHIO CTYIEHIECKIX U
IIPENOAaBaTeIbCKUX OOMEHOB, HCCIENOBAHUN 1
upoektoB, CTOpoHBI  OyAyT  CTPEMHUThLCS
O0ECIIEUNTh CTYAECHTaM M MIPEIOAABATENSM IO
0OMeHy CO/IeHCTBUE B peanu3aiiy UX YIeOHBIX,
HAayYHBIX U IPOEKTHBIX HHTEPECOB HOCPEIACTBOM
OKa3aHHUs UM BCEM HEOOXOAUMOI MaTepHaIbHO-
TEXHHIECKOU MOIICPIKKH.

Cratba IV
B memax comeficTBHA peanMsanuy HACTOAIIETO
Mewmopanmyma )7} oOHapy KeHHA
JONOTHUTENBEHBIX HCTOYHUKOB
buHaHCHPOBAHHS JUTSt OCYIIIECTBICHUS
B3aMMOBBITOJHBIX ~ MepONpHATHil, CTOpOHEI
Oynyr cTpemutThcd pa3paboTaTh MPOEKTHBIE
MPCATIOKCHHSA JUI YYacTHsl B MEXTyHAPOIHEIX
KOHKypcax Hay4YHO-HCCIIeI0BATEIIECKIX
1poekToB. C 3ToH nempio CTopoHsl pa3paboTaior
COBMECTHBIM  IIIaH JCUCTBHI, BKJIIOYAs
corjamenue (MeMOpaHAyM) o (HHAHCOBBIX
YCIIOBUSIX.

Crarea V
Bce coBMecTHO mONy4YeHHBIE B paMKax
HACTOSMIETO Memopanayma pe3yIbTaThI

HHTCIICKTYIBHOW  NlesTenbHOCTH  (nanee  —
PUMl), Bxmowas co3naHHble ©  (WIH)

1.5. To exchange, jointly prepare and publish
educational, methodical and research materials.

1.6. To organize and hold joint scientific-
practical and scientific-methodological
conferences, exhibitions, forums, symposia and
seminars.

1.7. To develop and implement joint educational
programs for academic mobility of academic staff
in the form of training, advanced training and
professional retraining.

1.8. To place on the official website of the Party
information on cooperation under the present MOU
indicating a link (hyperlink) to the official website
of the other Party that signed the MOU.

1.9. To collaborate in other fields of mutual
interest.

Article IT
Implementation of cooperation in Article I shall be
dealt with on a case-by-case basis. A specific plan
should be proposed in written form and discussed
between the Parties. The plan should ensure all
appropriate arrangements for the payment of
expenses involved.

Article ITI
In an effort to support student and faculty
exchanges, research or projects, the Parties will
endeavor to provide logistic support, including
required facilities and assistance that will allow
exchange personnel to pursue their study, research
or project interests.

Article IV

In support of this MoU and in an effort to obtain
financial support from other sources to further
develop mutually beneficial activities, the Parties
will work to develop project proposals for
international research projects competitions. In
order to work towards the implementation of this,
the Parties will agree on a plan of action, including
agreement (memorandum) of financial details.

Article V
All results of intellectual activity (hereinafter
referred to as RIA) obtained jointly under this
MOU, including those created and (or) used in the



BBITIOJTHEHAM
OTPAKCHWIO B

HCIIOJIb30BaHHbBIE pu
ACCHENORANUK, TOXNRKAT
OTYETHOM TOKYMEHTAIIHM.
Croponrl 00s3y10TCS pacnpenensTs NpaBa Ha
PUJI, nDony4eHHbIE B XOI€ COBMECTHBIX
HCCIIENOBAaHUN, B COOTBETCTBHH CO BKJIALOM
Kaxaod u3 CropoH B INOIyYeHHE ITHUX
pEe3yNBTaTOB.

Ilpy HamMuMu CO3JAaHHOTO IO HACTOSIIEMY
Memopannymy PU]T moroeop o nepemaue PHJ|

TPETPHM  JIMIAM  OCYULIECTBISCTCS  IpH
oborogaoM cornacuu CTOpOH.
Cratps VI

Hacrosmuii MeMopaHIyM BCTymaer B CHIY C
Jartel ero nmoanucanus CTOpoOHaAMH M ASHCTBYET
B TEUCHHE 5 JIET C BO3MOXKHOCTBIO JTOCPOUHOIO
pactopkenus.  Hacrosgmuiik ~ Memopanmgym
ABTOMATHYECKU IPOJULACTCS HAa CIENYIOIHUE S5
ner, ecnmd oM oaua u3 CTOpOH He BBIpasmia
JKEJIaHUs PaCTOPTHYTH €ro.
Cratea VII

Hacrosmmii  Memopanaym  Moxel  ObITh
W3MCHCH HNM JOONOJHEH. Bce H3MeHeHHMs u
JIOTIOJTHEHHS K HEMY CUMTAIOTCSA
NEHCTBUTENBHBIMY, €CIH OHU COBEPIICHBI B

MUCBEMCHHOM dbopme 51 [OMTACAHBI
YTIOTHOMOYEHHBIMH TIpeACTaBHTENSIMA CTOPOH.
Craresa VIII
Memopaniym  MoxeT  ObITh  JOCPOYHO

PacCTOPTHYT IO JKeJNAaHHIO OJHOM 13 CTOpoH mpu
IUCEMECHHOM YBEAOMIICHHH JIpyToii CTOPOHEI HE
MEHee, YeM 3a IIECTh MECALEB 10 PACTOPKEHHUS.
B chaysae pactopxkeHms ~— MemopaHmgyma
Croponpl 0O  3aBepIIAIOT  BBLIIOTHCHUE
HUMEIOIIIXCS HA JTAHHBIH MOMEHT
JIOTOBOPEHHOCTEH, oo HaXOOdT
IBTEPHATUBHBIC IIYTH UX BBHITOIHEHHS.
Cratea IX

Hacrosmmu#t MeMmopanaymM He Hataraer Ha
noamucapmme  ero  CTOpoHBI  ()HHAHCOBBIX
00s3aTenneTB. B cllyyae BO3HHKHOBEHHS MEXITY
CropoHamMn (HUHAHCOBBIX BOHNPOCOB B XOIE
peanu3anud  HaCTOSIIEro Memopanyma,
¢unancosrie  orHOmenus  CropoH  OymyT
33aKpETICHEI B JIOMOJIHUTENBHBIX COTJIAINEHUIX
W/WIH OTHEJbHBIX JOrOBOpAX, IMOIIHCAHHEBIX
YIOJIIHOMOYEHHBIMH IpeicTaBuTeNsIMA CTOPOH.
Bce cnopsl u pasHormacus, BO3HMKAOIHE 1O
HacTosmeMYy MeMOpaHIyMy WM CBSI3aHHBIE C
HUM, @ TaKKe BO3HHKAIOIIME B Clydae
Hapymenns CTOPOHaMH CBOHX 00s3aTelbCTB,
OyoyT MO BO3MOXKHOCTH pEIIaThes IyTeM
neperoopoB Mexay CrtopoHamu. B ciyuae,
€CJIU YKa3aHHBIC CIIOPHI ¥ pa3HOITIACHSI HE MOTYT
OBITL ypEryIHpOBaHBI IIyTEM MEPETOBOPOB, OHH
NOJJIENAT Pa3pEIEHUIO B CyICOHOM MOPSAKE B

performance of research, shall be reflected in the
reporting documentation.

The Parties shall distribute the rights to the RIA
obtained in the course of joint research in
accordance with the contribution of each of the
Parties to obtaining these results.

If RIA is created under this MOU, an agreement on
the transfer of RIA to third parties shall be carried
out with the mutual consent of the Parties.

Article VI
This MoU shall become effective on the date that it
is signed by both Parties, and will be valid for a
period of five years with the possibility of its prior
termination. If none of the Parties expresses the
desire to terminate the MOU, it is automatically
renewed after the end of the validity period and will
be valid for another period of five years.

Article VII
The MOU can be changed or revised. All changes
and amendments are concluded in written form,
and signed by the authorized representatives of the
Parties.

Article VIII

The MOU may be terminated by either Party at any
time provided that the terminating Party gives
written notice of its intention at least six months
prior to termination. In any case, of discontinuance,
the Parties will honour agreed commitments either
via the accepted arrangement or suitable alternative
negotiated at that point.

Article IX
The MOU does not impose financial obligations on
the Parties that has signed it. In the event financial
issues arise between the Parties in the process of
implementation of this MOU, the financial

relations of the Parties will be fixed by
supplementary  agreements and/or  separate
agreements  signed by the  authorized

representatives of the Parties.

All disputes and disagreements arising under this
MOU or related to it, as well as arising in the event
of a violation by the Parties of their obligations,
will be resolved through negotiations between the
Parties, if possible. If the specified disputes and
disagreements  cannot be settled through
negotiations, they are subject to resolution by
judicial process in the economic court of the city of
Minsk in accordance with the laws of the Republic
of Belarus.



OKOHOMHYECKOM CyJie ropoja MuHCKa B
COOTBETCTBUH ¢ MpaBoM Pecmy6iuku benapyce.
Cratha X
Hacrosmmuit MemopaHayM COCTaBI€H B IBYX
IK3eMIUIIpax Ha aHIJIMHCKOM M PYCCKOM f3LIKE,
II0 OJIHOMY 3K3eMIULIPY Ui Kasknoid u3 CTopoH,

HMEIOIIMX OJUHAKOBYIO FOPUAMYIECKYIO CHILY.
B ciay4ae mpoTuBOpeuMil, pacXOXIACHHNA HIH
HECOOTBETCTBUN MEXy aHTJIMICKOW H PyCCKOM
BEpCHSAMHU, IPEHMYIIECTBO HMEET PYCCKHM
BapuaHT MeMopaHIyma.

Cratpa XI
Ioanucu CtopoH:

OT UMeHU:
yqpemelme 06pa303aHH51 «Benopyccxym

220013, r. Murnck,

yi. 1. BpoBku, 6

Ten.: +37517 379 32 35
®axkc: +375 17 270 20 33
E-mail: international@bsuir.by
Website: http://www.bsuir.by
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Article X
The MOU is drawn up in two copies in English and
Russian language, one copy for each Party, which
have the same legal force.
In case of any conflict, discrepancy or contradiction
between the English and Russian versions, the
Russian version of the MOU shall prevail.

Article X1
Signatures to the MOU:

For:
Belarusian State University of Informatics and

Rector of B
Informatics ¥

Republic of Belarus
220013, Minsk,

6 P.Brovki street
Tel.: +37517 379 32 35

Fax: +375 17 270 20 33
E-mail: international@bsuir.by
Website: http://www.bsuir.by

75 Marct,

Dated: .....7%

For: -
JSC «Almaty Tech,l
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Republic of Kazakhstaii o
050012, Almaty

100 Tole bi street

Tel.: +7 (727) 293-52-87

Fax: +7 (727) 293-52-87

E-mail: interatu@gmail.com
Website: www.atukz
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